PAI HOI CO BPONG THUONG NIEN

.rci' 2022

CONG TY CP DET MAY PAU TU THUONG MAI THANH CONG

TO TRINH PROPOSAL ON
SUA POI PIEU LE CONG TY AMENDMENT OF COMPANY’S CHARTER
- Can ct cac qui dinh ctia Luat doanh nghiép sé 59/2020/QH14 ngay - Pursuant to Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June
17/6/2020 va cac van ban hudng dan thi hanh; 17th, 2020, and its guidelines;
- Can ct Luat chimg khoan sé 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019 va - Pursuant to Law on Securities No. 54/2019/QH14 dated
cac vin ban huéng dan thi hanh; November 26th, 2019, and its guidelines;
- Can ctr Diéu 1& hién hanh ctia Cong ty C6 phan Dét may Pau tu - Pursuant to the current Charter of Thanh Cong Textile

Thuong mai Thanh Cong, stra d6i lan tht 12 - ngay 06/04/2021;

- Can ct tinh hinh thuc té coa Cong ty. April 06, 2021;
- Pursuant to the reality of Company.

Kinh trinh Dai hoi ¢ dong théng qua viéc stra d6i Diéu 1¢ Cong ty nhu

Garment Investment Trading JS. Co., the 12th amendment on

Kindly submit to GSM the amendment of Company’s Charter as

sau: follows:
X . Cin ci phap Iy/1y do sira doi
STT Pidu khoén Néi dung sira dbi an cirpnap y'ly ¢€o stra 4ot
. Legal Basis/reason of the
No. Article Amendment

amendment

Diéu 1: Pinh nghia
Article 1: Definitions

B6 sung dinh nghia sau: Thanh vién Hoi dong quan tri khong diéu hanh I3
thanh vién Hoi dong quan tri khong phai 1a nguoi diéu hanh doanh nghiép
nhu quy dinh tai Diém f Khoan 1 Diéu 1 ciia Diéu 1é nay.

To supplement the definition as below: Non-executive members of the

Board of Directors are members of the Board of Directors who are not
enterprise executives as defined under Article 1.1.f of this Charter.

Diéu 3.56 Nghi dinh
155/2020/ND-CP

Article 3.56 Decree
155/2020/ND-CP
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STT
No.

DPiéu khoan
Article

Néi dung sira doi
Amendment

Cin cir phap ly/ly do sira doi
Legal Basis/reason of the
amendment

Piéu 4: Pham vi kinh

Sira d6i Diéu 4.2 dé Cong ty thuan tién tién hanh hoat dong kinh doanh
méi: Cong ty co thé tién hanh hoat dong kinh doanh trong cac linh vuc
khac ma phap luat khong cdm va duoc Dai hoi dong c6 dong théng qua.

Piéu 7.1 Luat Doanh nghi¢p

doanh a  hoat o 2020
2 oa‘n va hos Ql?g To adjust conditions to carry out any other business lines: The . .
Article 4: Scope in . . Article 7.1 Law on Enterprise
. Company can carry out any other business lines that are not banned by the
Business of the Company , . 2020
Laws and approved by the General Shareholders’ Meeting.
, s ap nhat von diéu 1¢ do thanh
Ting vén didu 1¢ cia cong ty i 620.683.490.000 VND len | CoP mhatvon diulé do than
‘ ’ ‘ 1 713.60%.030.000 VND toan 15% c6 phicéu thudéng nam
Diéu 5: Von diéu 1&, co T . 2020 (CP tang thém chinh thirc
N To increase charter capital of the Company from VND 620,683,490,000 to | . o .
phan D 713.608.080.000 giao dich ter ngay 30/06/2021)
3 | Article 5: Charter Capital, | _, Lt s e o 5 .| Update the increased capital
Tong s6 Von dicu I¢ cua Cong ty dugc chia thanh 71.360.808 (Bang chir:
shares , e AL a ., o, ., due to payment 15% bonus
Bay muoi mot triéu ba tram sau muoi ngan tdm tram 1¢ tam) shares in 2020 (The additional
The Company’s Charter Capital is divided into 71,360,808 (Seventy one volume of shares weaj tr;clliza
million three hundred and sixty thousand eight hundred and eight) )
since June 30, 2021).
D}eu 11: Quyén cua co | Pieu c!nnh qlfy d;‘nh’ tai Dlelf 11.2A(e) V'e q?y(fn c‘ua'co d,m.lig nhw sau: Didy 115.1 (@) Luat Doanh
dong Xem x¢ét, tra ciru va trich luc cac thong tin vé tén va dia chi lién lac trong nohicn 2020
4 | Article 11: Rights of | Danh sach c6 déng du tu cach tham gia Dai hoi dong c6 dong; yéu cau sira £ ) D
Xe A n , . Article 115.1(dd) Law on
shareholders doi cac thong tin khong chinh xac ctia minh.

To amend the rights of shareholders at Article 11.2(e) as bellow:

Enterprise 2020

Trang 2




PAI HOI CO BPONG THUONG NIEN

.rci' 2022

CONG TY CP DET MAY PAU TU THUONG MAI THANH CONG

Cin cir phap ly/ly do sira doi

STT Diéu lfhoan Noi dung stra doi Legal Basis/reason of the
No. Article Amendment
amendment
Review, look up and extract information about names and contact addresses
in the List of Shareholders eligible to participate in the General Meeting of
Shareholders; request the modification of shareholder’s incorrect
information.
B6 sung khoén 5 vé quyén ciia Pai hi dong c6 dong nhw sau: Cac noi
dung d3 duogc théng qua tai cac Nghi quyét Pai hoi dong c6 dong trude do
chua duoc thuc hién, Hoi déng quan tri phai bao cdo Pai hoi déng ) dong
tai ky hop thudng nién gan nhét. Truong hop c6 thay doi ndi dung thude
Diéu 14: Quyén va nhiém | thim quyén quyét dinh cua Dai hoi dong c6 dong, Hoi dong quan tri phai
vu cua Pai hoi déng ¢d | trinh Pai hoi déng ) dong tai cudc hop gﬁn nhét thong qua trudce khi thye bidu 2722 Nghi  dinh
5 dong hién. 155/2020/ND-CP
Article 14: Rights and | Supplement item 5 of rights of General Meeting of Shareholders as | Article 272.2 Decree
duties of General Meeting | below: The Board of Directors shall report unimplemented contents of | 155/2020/ND-CP
of Shareholders resolutions of the General Meeting of Shareholders to the General Meeting
of Shareholders during the nearest meeting. Any issue within the
jurisdiction of the General Meeting of Shareholders must be presented to
the General Meeting of Shareholders during the nearest meeting for
approval before implementation.
D:eu IZ: ]:rleu tap Dai hoi | Bo su?g quy dinh ‘ve thoi hgu} tl:’.ch:)l kle;n Izgh; nhu"ng dé xuat Y?n .(;Ie Pidu 1423 Luat Doanh nghiép
dong c6 dong, chuong dua vao chwong trinh hop Pai hoi dong c6 dong: Truong hop nguoi tri¢u
\ \ A , A C 1A FA A A <\ A+ 1 A . ~ A A ‘A . 2020
6 | trinh hop, va thong bao tap hop Pai hdi dong c6 dong tir chdi kién nghi nhitng dé€ xuat lién quan tai )
hop Pai hoi dong c¢6 déng | Khoan 5 cua Piéu 17 thi cham nhit 1a 02 ngay 1am viéc trude ngdy khai Article . 142.5 - Laws — on
j C ) : Enterprise 2020

Article 17: Convening of

mac cudc hop Pai hoi dong c6 dong phai tra 161 bang van ban va néu 10 1y
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Cin cir phap ly/ly do sira doi

STT Diéu kho3 Noi d ira doi
teu . oan o1 dung stra dot Legal Basis/reason of the
No. Article Amendment
amendment
General  Meeting  of | do.

Shareholders, its agenda
and notices

To supplement the regulations on the duration for refusing to propose
proposals on issues to be included in the agenda of the General Meeting
of Shareholders: In case the proposal as prescribed in Clause 5 Article 17
is rejected by the convener of the General Meeting of Shareholders, a
written response and clear explanation must be provided at least 02 working
days before the opening date of the General Meeting of Shareholders.

Diéu 19: Thé thtc tién
hanh hop va biéu quyét tai
Dai hoi dong c6 dong hoi
ddng cb dong

Piéu chinh tén goi cac lrgt biéu quyét: Tan Thanh, Khong Tan Thanh va
Khéng C6 Y Kién

Diéu 146.5 Luat Doanh nghiép
va thyc té ap dung

7| Article 1.9: Procec}ures for To adjust the name of each voting: Agreement; Disagreement and | Article 146.5 of Law on
Conducting Mectings of Abstention Enterprise and reality
the General Meeting of
Shareholders and for
Voting Thereat
Didu 20: Thong qua quyét Dﬂiéu cl.linil. quy dil;h Egi Piéu 20.1 vé‘diéu‘ kign thong qua quét qinh
dinh cita Pai hoi ddng ¢ c1‘m Dguq hoi df)ng CP do‘ng nhu: sau: Tm tr}mng ho;: quy dlflh t?.l I’(hoan ? . )
d;”mg T va Khoan 3 cua Dle‘:u nay, khodn 1 va khoan la Diéu 16, tat ca cac quyet | Diéu 7.5 Luat 03/2020/QH15
8 dinh ctia Pai hoi dong c6 dong sé dugc thong qua khi co6 trén 50% (ndm | Article 7.5 Laws

Article 20: Approval on
the decision of General
Meeting of Shareholders

muoi phan trim) trd 1én tong s6 phiéu bau cua cac ¢ déng tham dy va biéu
quyét tai cudc hop tan thanh theo cac hinh thic quy dinh tai Diéu 12.7 cta
Diéu 1& nay.

03/2020/QH15
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STT
No.

DPiéu khoan
Article

Néi dung sira doi
Amendment

Cin cir phap ly/ly do sira doi
Legal Basis/reason of the
amendment

To amend the condition of approval on the decision of the General
Meeting of Shareholders at Article 20.1 as below: Except for the cases
prescribed in Clauses 2 and Clause 3 Article 20 and Clauses 1, Clause la
Article 16, all resolutions of the General Meeting of Shareholders must be
adopted by more than 50% (fifty percent) or more of the total number of
votes of the shareholders attending and voting at the meeting to adopt
according to the forms specified in Article 12.7 of this Charter.

Piéu chinh quy dinh tai Diéu 20.3 vé diéu ki¢én thong qua quyét dinh
ciia Pai hi dong c¢é dong nhw sau: Cac quyét dinh cua Pai hoi dong cd
d6ng lién quan dén viéc (i) sira doi va bd sung Diéu 18; (ii) loai ¢b phan va
$6 lugng cd phﬁn duogc chao ban; (iii) viéc td chuc lai hay giai thé doanh
nghiép; (iv) quyét dinh dau tu, giao dich mua, ban tai san Cong ty hodc cac
chi nhanh thuc hién c6 gia tri tir 35% trd 1én tong gia tri tai san ciia Cong ty
tinh theo Bao cdo tai chinh gin nhat dugc kiém toan; (v) thay doi nganh
nghé, linh vuc kinh doanh; (vi) thay d6i mé hinh quan tri Cong ty; (vii) phat
hanh trai phiéu chuyén d6i, duoc thong qua khi c6 tir 65% trd 1én tong sd
phiéu bau cac cb dong tham dy va biéu quyét tai cudc hop tan thanh theo
cac hinh thirc quy dinh tai Diéu 12.7 ctia Diéu 18 nay.

To amend the condition of approval on the decision of General Meeting
of Shareholders at Article 20.3 as bellow: the decisions of the General
Meeting of Shareholders relating to (i) the amendments and supplements of
the Charter; (ii) the class of stock and number of stocks offered; (iii) the
reorganization or dissolution of the enterprise; (iv) investment decisions,
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purchases and sales of assets of the Company or its branches done at a
value of 35% or more of the total value of assets of the Company based on
the most recent financial statements audited; (v) changing business lines;
(vi) changing the corporate governance model; (vii) issue convertible bonds
adopted when 65% or more of the total votes of shareholders attending and
voting at the meeting to adopt to the forms specified in Article 12.7 of this
Charter.

Piéu 24a. Ung cu, dé cir
thanh vién Hoi déng quan
tri

Article 24a. Nomination
of members for the Board
of Directors

B6 sung cic ndi dung dwoe gach chin nhw bén dwdi vao cong bd thong

tin ng vién Hi ddng quan tri truéc khi bau cir:

- Céc loi ich ¢6 lién quan t&i Cong ty (néu c6) va cic bén c6 lién quan cua
Cong ty.

Adding the following underlined content to the disclosure of candidates

for the Board of Directors before the election:

- Other benefits relating to the Company (if any) and the related parties of

the Company.

Pidu  274.1(d)
155/2020/ND-CP
Article  274.1(dd)
155/2020/ND-CP

Nghi dinh

Decree

10

Diéu 24b. Tu cich thanh
vién Hoi dong quan tri
Article 24a. Nomination
of member for the Board
of Directors

B6 sung diéu kién khong con tw cach thanh vién Hoi dong quan tri cé

ni dung dugc gach chin nhw bén duéi:

- Thanh vién d6 giri don bang vin ban xin tir chirc dén try s¢ chinh cia
Cong ty va duoc chip thuan.

Adding condition of losing membership capacity (following underline

content):

- That member sends his/her written application to resign to the Company
head office and is approved.

Piéu 160.1(b) Luat Doanh
nghi¢p 2020
Article  160.1(b)
Enterprise 2020

Law on
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11

Diéu 27. Cac cude hop cua
Hoi dong quan tr

Article 27. Meetings of the
Board of Directors

Bo sung cac ndi dung dwge gach chin vio bién ban hop hdi dong quan
tri: Truong hop chu toa, thu ky tir chdi ky bién ban hop nhung néu dugc tat
ca thanh vién khac ctua Hoi dong quan trj tham dy va dong ¥ thong qua bién
ban hop va c6 ddy du cac ndi dung thi bién ban nay c6 hiéu lyc. Bién ban
hop ghi 1 viéc chu toa, thu ky tir chdi ky bién ban hop. Truong hop nay
nhimg ngudi ky tén trong bién ban phai chiu trach nhiém vé tinh trung thuc
va chinh xac ctia ndi dung bién ban hop Hoi déng quan tri. Chu toa, thu ky
chiu trach nhiém ca nhan vé thiét hai xay ra d6i véi Cong ty do tir chbi ky
bién ban hop theo quy dinh ciia Luit Doanh nghiép, Diéu 1é va phéap luét co
lién quan. Noi dung dwoc da sé thanh vién du hop tan thanh tai bién ban
hop Hoéi déng quén tri phai dwoc 1ap thanh Nghi quyét thong qua.

Adding the following underlined content to the meeting minutes of the
Board of Directors: In case the chairperson, secretary refuses to sign the
minutes of the meeting, but all other members of the Board of Directors
attend and agree to approve the minutes of the meeting and have all the
contents, this minutes will take effect. The meeting minutes clearly state the
refusal of the chairperson, secretary to sign the minutes of the meeting. In
this case, the people who sign the minutes must be responsible for the
truthfulness and accuracy of the content of the minutes of the meeting of
the Board of Directors. The chairperson, secretary are personally
responsible for damage caused to the Company due to their refusal to sign
the meeting minutes in accordance with the provisions of Law on Law, the
Charter and relevant laws. The contents approved by the majority of the

Pidu  279.2 Nghi dinh
155/2020/NDb-CP
Article 279.2 Decree
155/2020/ND-CP
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Cin cir phap ly/ly do sira doi
Legal Basis/reason of the
amendment

STT Piéu khoan Néi dung sira doi
No. Article Amendment

participating members shall be made into a ratified resolution.

Diéu chinh tén goi ciia Trung tAm Lwu ky ching khoin Viét Nam:
Thay d6i tén goi ctia Trung tdm Luu ky Chtig khoan Viét Nam thanh Tong | Diéu 135.6 Luat Ching khoén
Diéu 40: C6 tire cong ty Luu ky va bu trir Ching khoan Viét Nam. 2019

Article 40: Dividends To amend the name of the Vietnam Securities Depository Center: Article  135.6 Law  on
To change the name of Vietnam Securities Depository Center into Vietnam | Securities 2019

Securities Depository and Clearing Corporation.

12

Nhing noi dung ciia diéu 1& duoc sira doi trén day c6 hiéu lyc khi duoc The Charter shall take effect after the approval of GSM.
thong qua tai Pai hoi ¢d dong. The above is a full amendment of the Company’s Charter.
Trén déy 1a toan bo ndi dung stra d6i Piéu 18 cua Cong ty. Kindly submit to GSM for consideration and approval.
Kinh trinh DPai héi xem xét thong qua.
TP. Ho Chi Minh, ngay 24 thang 03 nam 2022
Ho Chi Minh City, 24" March, 2022
TM. HQI PONG QUAN TRI/On behalf of BOD
CHU TICH/Chairperson
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